
CYFROWY MIERNIK ULTRADŹWIĘKOWY

 MODEL 31C901

INSTRUKCJA OBSŁUGI

OSTRZEŻENIE
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Przed przystąpieniem do użytkowania należy przeczytać niniejszą instrukcję i ściśle przestrzegać podanych w niej wskazówek.

Urządzenie laserowe klasy II. Nie wolno wpatrywać się w wiązkę światła laserowego. Nie wolno kierować źródła światła na osoby postronne lub zwierzęta.

Nie wolno dopuścić aby urządzenie laserowe dostało się w ręce dzieci lub innych osób nie zapoznanych z treścią niniejszej instrukcji.

Nie wolno posługiwać się urządzeniem laserowym umieszczonym na poziomie oczu lub w sąsiedztwie powierzchni pokrytych warstwą odbijającą, gdyż może to spowodować niebezpieczne ukierunkowanie odbitej wiązki światła laserowego.
KLAWIATURA

mode – wybór systemu metrycznego lub imperialnego

sum -  dodawanie odległości

clsum – wyczyszczenie sumy

read – pomiar odległości (długości)

xy – obliczenie x
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xyz – obliczenie x
[image: image3.wmf]*

y
[image: image4.wmf]*

z

x – zapamiętuje lub przywołuje odległość (długość)

y - zapamiętuje lub przywołuje odległość (długość)

z - zapamiętuje lub przywołuje odległość (długość)

WŁAŚCIWOŚCI

1. Pomiar jednostkowy lub ciągły

2. Bezpośrednie przejście z jednostek metrycznych na imperialne

3. Pamięć

4. Obliczenia powierzchni i objętości

5. Dodawanie odległości (długości)

6. Zaznaczenie za pomocą lasera punktu, do którego dokonywany jest pomiar

DANE TECHNICZNE

Zakres pomiaru: od 55 cm do 12 m

(miernik należy nakierowywać prostopadle do twardej i płaskiej powierzchni)

Dokładność: ((0,5%+1 cyfra)(przy nieruchomym powietrzu)

Czułość: 0,01 m

Zakres pomiaru/obliczeń: Długość 150,0 m

  Powierzchnia 12 x 12 m2
  Objętość 1500,0 m3
Bateria: 9 V (6F22) lub urządzenie zamienne

Zakres temperatur pracy: 00C do 500C

Temperatura przechowywania: -100C do 600C

Wymiary: 14,5 cm (L) x 5,8 cm (W) x 2,6 cm (H)

Masa: około 150 g

Mierzona odległość rozpoczyna się od powierzchni dolnej miernika.

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

1. Dokonać wyboru pomiędzy systemem metrycznym i imperialnym

Nacisnąć przycisk MODE.

2. Pomiar odległości (długości)

Nacisnąć przycisk READ.

3. Zachować wynik pomiaru

a. Nacisnąć READ.

b. Nacisnąć X, Y lub Z.

4. Wyświetlenie wyników zapamiętanych

Nacisnąć X, Y lub Z ponownie.

5. Obliczyć sumę odległości (długości)

Nacisnąć SUM (X (Y lub Z) ( SUM ( Y (X lub Z) ( SUM ( Z (X lub Y) ( SUM.

6. Wyczyszczenie sumy odległości (długości)

Nacisnąć CLSUM.

7. Obliczenie powierzchni

Nacisnąć READ ( X ( READ ( Y ( XY.

8. Obliczenie objętości

Nacisnąć READ ( X ( READ ( Y ( READ ( Z ( XYZ.

Uwaga:
1. W czasie dokonywania pomiaru większych odległości lub długości w miejscach wąskich trzeba mieć na uwadze, że impulsy ultradźwiękowe mogą „dotykać” sąsiadujące obiekty w obrębie stożka o rozwartości (70, co zafałszuje wynik pomiaru, który okaże się odległością do obiektu najbliższego.
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W sytuacji pokazanej na rysunku zostanie zmierzona odległość do drabiny zamiast do ściany. Miernik wymaga przestrzeni bez przeszkód w obrębie stożka o rozwartości (70.

2. Upewnić się czy promień lasera nie jest skierowany na oczy drugiej osoby.

3. W czasie dokonywania pomiaru należy skierować miernik prostopadle do powierzchni celu pomiaru.

4. Na wynik pomiaru mogą mieć wpływ: nieregularność powierzchni obiektu lub gdy powierzchnia jest miękka.

5. Na wynik pomiaru może mieć wpływ obecność innego źródła ultradźwięków w sąsiedztwie.

6. Na wyświetlaczu pojawi się informacja ERROR, w następujących okolicznościach:

a) odległość jest mniejsza od 55 cm lub większa od 12 m, lub też gdy odbite impulsy ultradźwiękowe są zbyt słabe,

b) wielkość wyliczonej powierzchni przekracza 150 m2,

c) wielkość wyliczonej objętości przekracza 1500 m3.

7. Pomiar dużej odległości

Gdy zachodzi potrzeba pomierzenia dużej odległości, należy ją podzielić i każdą część odległości pomierzyć osobno. Na zakończenie trzeba zsumować uzyskane rezultaty cząstkowe.
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8. Mierzenie powierzchni nieregularnej

Gdy zachodzi potrzeba pomierzenia powierzchni nieregularnej, to należy ją podzielić na parę powierzchni cząstkowych o kształtach regularnych. Każdą powierzchnię cząstkową trzeba zmierzyć osobno, a na zakończenie dodać uzyskane rezultaty cząstkowe.
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WYMIANA BATERII I CZYSZCZENIE

Gdy na wyświetlaczu pojawi się symbol „[image: image8.jpg]


   „ , to oznacza, że moc baterii nie jest wystarczająca. Należy baterię wymienić na nową, tego samego typu. Gdy miernik nie będzie używany przez dłuższy okres czasu, to należy baterię wyjąć z miernika. 

Do czyszczenia należy używać miękkiej, wilgotnej, tkaniny. Nigdy nie wolno do tego celu używać jakiegokolwiek rozpuszczalnika.
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	Produktów zasilanych elektrycznie nie należy wyrzucać wraz z domowymi odpadkami, lecz oddać je do utylizacji w odpowiednich zakładach. Informacji na temat utylizacji udzieli sprzedawca produktu lub miejscowe władze.


ЦИФРОВОЙ УЛЬТРАЗВУКОВОЙ ИЗМЕРИТЕЛЬ 31C901

Инструкция по эксплуатации

КЛАВИАТУРА

mode выбор единиц метрической или английской системы измерения

sum суммирование расстояний

clsum удаление суммы

read измерение расстояния (длины)

xy расчет x
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xyz расчет x
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x сохраняет или вызывает на экран расстояние (длину)

y сохраняет или вызывает на экран расстояние (длину)

z сохраняет или вызывает на экран расстояние (длину)

ФУНКЦИИ

1. Единичное или непрерывное измерение.
2. Переход от одной системы измерения к другой.

3. Память.

4. Определение площади и объема.

5. Суммирование расстояний (длины).

6. Обозначение лазерным указателем точки, расстояние до которой измеряется.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Предел измерения: от 55 см до 12 м (измеритель следует направлять перпендикулярно к ровной измеряемой поверхности)

Точность измерения: ((0,5%+1 цифра) при неподвижном воздухе

Чувствительность: 0,01 м

Предел измерения/вычисления: длина 150,0 м; площадь 12 м x 12 м; объем 1500,0 м3

Батарейка: 9 V (6F22) или аналогичный питающий элемент

Предел рабочей температуры: 00C – do 500C
Температура хранения: -100C – 600C
Размеры: 14,5 см (длина) x 5,8 см (ширина) x 2,6 см (высота)

Масса: ок. 150 г

Исходной точкой измеряемого расстояния является нижняя поверхность измерителя.

ИНСТРУКЦИЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

1. Выбор системы единиц измерения

Нажать клавишу MODE.

2. Измерение расстояния (длины)

Нажать кнопку READ.

3. Сохранение результатов измерения

а) нажать READ
б) нажать X, Y или Z.

4.  Отображение результатов измерений, находящихся в памяти

Нажать снова X, Y или Z.

5. Вычисление суммы расстояний (длины)

Нажать SUM ( X (Y или Z) ( SUM ( Y (X или Z) ( SUM ( Z (X или Y) ( SUM.

6. Удаление суммы расстояния (длины)

Нажать CLSUM.

7. Вычисление площади

Нажать READ ( X ( READ ( Y ( XY.

8. Вычисление объема
Нажать READ ( X ( READ ( Y ( READ ( Z ( XYZ.

Внимание
1. Во время измерения большого расстояния или длины в узком помещении необходимо помнить, что объекты, находящиеся в области действия лазерного луча, который образует конус с углом раствора 140, поглощают ультразвуковые импульсы, и если какой-либо посторонний предмет будет находиться в области действия измерителя, то результатом измерения будет расстояние до этого предмета (а не до измеряемой поверхности).
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На рисунке показано, как стремянка (преграда) мешает правильному измерению расстояния от исходной точки до противоположной стены. Результатом измерения является на самом деле расстояние до стремянки.

2. Ни в коем случае нельзя направлять луч лазера кому-либо в глаза.
3. Во время измерения прибор наводить перпендикулярно к поверхности измеряемого объекта.

4. Результат измерения зависит от фактуры поверхности и ее неровности.

5. Точности результата измерения может помешать возможный другой источник ультразвукового излучения.

6. Появление на экране сообщения ERROR означает, что:

а) расстояние от измерителя меньше чем 55 см или больше чем 12 м либо отраженные импульсы слишком слабы

б) вычисленная площадь превышает 150 м2

в) вычисленный объем превышает 1500 м3

7. Измерение большого расстояния. 

Измеряемый отрезок разделить на меньшие отрезки, измерить отдельно каждую часть и суммировать результаты измерений.
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8. Измерение неровной поверхности

В случае неровной поверхности измеряется отдельно площадь каждой ровной части, после чего результаты суммируются.
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СМЕНА БАТАРЕЕК И УХОД ЗА ПРИБОРОМ

Появление на экране знака [image: image16.jpg]


 означает, что емкость батарейки исчерпана. В таком случае надо сменить батарейку на новую. Если измеритель не употребляется, батарейку надо вынуть из прибора.

Измеритель следует протирать мягкой влажной тканью. Нельзя использовать никаких растворителей. 

 ВІДСТАНЕМІР УЛЬТРАЗВУКОВИЙ ЦИФРОВИЙ, МОДЕЛЬ 31C901

ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
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Перед тим як приступати до експлуатації приладу, слід уважно ознайомитись з цією інструкцією та дотримуватися вказівок, зазначених в ній.

Пристрій лазерний, клас II. Забороняється дивитися в точку виходу лазерного променя. Забороняється скеровувати джерело променя на осіб чи тварин.

Забороняється дозволяти дітям бавитися з лазерним пристроєм чи дозволяти неосвіченим особам, що не знайомі з цією інструкцією, оперувати пристроєм.

Забороняється використовувати лазерний пристрій, якщо він розміщений на рівні очей чи знаходиться поблизу світловідбиваючих поверхонь, оскільки це може спричинитися до небезпечного скерування відбитого променя в очі.
КНОПКИ

mode – вибір метричної чи імперської системи 

sum – сумування довжини

clsum – скасування суми

read – визначення відстані (довжини)

xy – визначення площі x
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xyz – визначення об’єму x
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x – заносить до пам’яті чи викликає з пам’яті відстань (довжину)

y – заносить до пам’яті чи викликає з пам’яті відстань (довжину)

z – заносить до пам’яті чи викликає з пам’яті відстань (довжину)

ВЛАСТИВОСТІ

1. Разове чи безперервне вимірювання відстані.

2. Безпосередня конвертація з метричних одиниць до імперських.

3. Пам’ять.

4. Визначення площі та об’єму.

5. Сумування відстані (довжини).

6. Індикація лазером пункту, до якого виконується вимірювання.

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Відстань вимірювання: від 55 см до 12 м

(прилад слід скеровувати під прямим кутом до гладкої та пласкої поверхні)

Похибка: ((0,5%+1 цифра) (за нерухомого повітря)

Чутливість: 0,01 м

Межи вимірювання/розрахунку: відстань 150,0 м
3
Батарейка: 9 В (6F22) або еквівалентне джерело живлення

Діапазон робочих температур: від 00C від 500C

Температура зберігання: від -100C до 600C

Габарити: 14,5 см (Д) x 5,8 см (Г) x 2,6 см (В)

Вага: прибл. 150 г

Вимірювання відстані відбувається від нижньої поверхні вимірювального пристрою.

ІНСТРУКЦІЯ З КОРИСТУВАННЯ

1. Вибрати систему вимірювання: метричну чи імперську.

Натиснути кнопку MODE.

2. Виконання вимірювання відстані (довжини).

Натиснути кнопку READ.

3. Занесення результату вимірювання до пам’яті.

a. Натиснути READ.

b. натиснути X, Y чи Z.

4. Виведення результатів, занесених до пам’яті, на дисплей.

Натиснути X, Y чи Z знову.

5. Визначення суми відстаней (довжин).

Натиснути SUM (X (Y чи Z) ( SUM ( Y (X чи Z) ( SUM ( Z (X чи Y) ( SUM.

6. Скасування суми відстаней (довжин).

Натиснути CLSUM.

7. Визначення площі.

Натиснути READ ( X ( READ ( Y ( XY.

8. Визначення об’єму.

Натиснути READ ( X ( READ ( Y ( READ ( Z ( XYZ.

Увага:
1. Під час виконання вимірювання на великих відстанях або в вузьких місцях слід мати на увазі, що ультразвукові імпульси можуть відбиватися від сусідніх об’єктів в межах конусу розхилом (70, що може викривити результат вимірювання, тобто прилад покаже відстань до найближчого з об’єктів.
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У випадку, що показаний на малюнку, прилад покаже відстань до драбини, а не до стіни. Вимірювання відстані до шуканої поверхні повинно відбуватися за відсутності перешкод на шляху до такої поверхні, при чому промінь має розхил (70.

2. Слід упевнитися, що промінь лазера не є скерованим на іншу особу.

3. Під час вимірювання слід скерувати прилад під прямим кутом до шуканої поверхні.

4. На викривлення результатів вимірювання можуть складатися: нерівність поверхні об’єкту або її м’якість.

5. На викривлення результатів вимірювання може складатися присутність іншого джерела ультразвуку в оточенні.

6. На дисплеї може з’явитися напис ERROR в наступних випадках:

a) відстань є меншою від 55 см чи дальшою від 12 м, або якщо відбиті ультразвукові імпульси є заслабкими;

b) визначена площа перевищує 150 м2;

c) визначений об’єм перевищує 1500 м3.

7. Вимірювання на великій відстані.

В разі потреби вимірювання на великій відстані, її слід поділити навпіл та виміряти окремо. Тоді слід скласти отримані відстані.
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8. Вимірювання нерегулярної поверхні.

В разі потреби вимірювання нерегулярної поверхні, слід розділити її на дві площі, з регулярними вимірами. Кожну поверхню вимірюють окремо, а тоді складають результати.
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ЗАМІНА БАТАРЕЇ ТА ЧИЩЕННЯ

Коли на дисплеї з’являється символ[image: image24.jpg]


, це означає, що потужності батареї не вистачає і її слід замінити на нову, аналогічну. В разі, якщо прилад не використовуватиметься деякий час, слід усунути батарею з приладу. 

Для очищення бруду з приладу слід користуватися м’якою вологою шматкою. В жодному разі не слід використовувати будь-які розчинники.
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	Електричні прилади не належить викидати з побутовими відпадами, а утилізовувати у відповідних закладах. Інформацію про належну утилізацію надає продавець товару чи місцеві влади.


DIGITAL ULTRASOUND DISTANCER

CATALOGUE NO. 31C901

USER MANUAL

P.Topolewicz A.Gackowski Topex sp. j.

ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa

Attention! Before use of a digital ultrasound distancer carefully read the entire following user manual and keep it for a future.

WARNING
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Before use of the product read carefully following instructions and strictly follow all indications.

Laser device of Class II. Do not look directly towards a laser beam. Do not aim a laser beam directly towards any human or animal eyes.

Keep a laser device out of reach of children or any an unauthorized person not familiarized with these instructions.

Use of a laser device located at the eyes level or close to surfaces with reflecting coating is not allowed because there is a risk that reflected laser beam could be aimed towards the face of user or any other person.

DIGITAL ULTRASOUND DISTANCER – CONTROLS
mode – choice of metric or imperial units

sum – addition of distances

clsum – clearing of sum

read – distance (length) measurement

xy – calculation x
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xyz –calculation x
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x – stores or recalls distance (length)

y – stores or recalls distance (length)

z – stores or recalls distance (length)

FEATURES
1. Measurement mode: single or continuous measurement

2. Direct choice of metric or imperial units

3. Memory

4. Calculation of area or surface

5. Addition of distances (lengths)

6. Marking a point to which a measurement is performed with a laser spot

TECHNICAL DATA
Measurement range: from 55 cm up to 12 m

(appliance should be directed perpendicular to a hard and an even surface)

Accuracy: ± (0.5%+1 digit) (by a motionless air)

Sensitivity: 0.01 m

Calculation range: Length 150.0 m

                                 Area 12 x 12 m2
                                 Volume 1500 m3
Battery: 9 V or similar source of power

Working temperature range: from 00C up to 500C

Storing temperature: from -100C up to 600C

Dimensions: 14.5 cm (L) x 5.8 cm (W) x 2.6 cm (H)

Weight: ca 150 g

Measured distance begins from a lower surface of an appliance.

OPERATION INSTRUCTION

1. Choice of unit system

Press a MODE button.

2. Distance (length) measurement

Press a READ button.

3. Storing of a measurement result

a. Press a READ button.

b. Press X, Y or Z.

4. Displaying of stored results

Press an X, Y or Z button again.

5. Calculation of a sum of distances (lengths)

Press buttons in the following order: SUM→X (Y or Z) →SUM→X (Y or Z) →SUM→Z (X or Y) →SUM

6. Clearing of a sum of distances (lengths)

Press a CLSUM button.

7. Area calculation

Press buttons in the following order: READ→X→READ→Y→XY

8. Volume calculation

Press buttons in the following order: READ→X→READ→Y→READ→Z→XYZ

REMARKS
1. When greater distances or lengths are measured in a narrow place consider that ultrasound pulses can “touch” close objects in a cone with an apex angle ±70.

It can falsify measurement result which could be a distance to the nearest object.
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In situation shown in a picture will be measured distance to a ladder not to wall. For a correct operation there can not be any obstacles in range of a cone with an apex angle ±70.

2. Be sure that a laser light is not directed toward eyes of any person.

3. During measurement position an appliance perpendicular to an aim surface.

4. Irregular surface or softness of surface can influence a measurement result.

5. Presence of another ultrasound source in vicinity can influence a measurement result.

6. Display will show a message ERROR when:

a) distance is smaller then 55 cm or greater then 12 m; or when reflected pulses 

    are to weak,

b) calculated area is greater then 150 m2,

c) calculated volume is greater then 1500 m3.

7. Measuring of a great distance

When there is a need to measure a great distance divide it for parts and each part should be measured separately. At the end add all achieved partial results.
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8. Measuring of an irregular area

When there is a need to measure an irregular area divide it for few partial areas which are regular. Each partial area measure separately. At the end add all achieved partial results.
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BATTERY REPLACEMENT AND CLEANING
When there will be shown a sign “ ……” in the display it means that battery is too weak. It should be replaced for a new one of the same type. When an appliance will be not used for a longer time remove a battery from its compartment.

Use a soft, wet, piece of cloth for cleaning of an appliance. Use of any thinner is strictly forbidden.

ENVIRONMENT PROTECTION
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	Electrically supplied products should not be treated as household scrapes. They should be delivered to an authorized workshop for the recycling and further utilization. Ask your dealer or local officials for suitable information.


MISURATORE AD ULTRASUONI DIGITALE, MODELLO 31C901

MANUALE D’USO

AVVERTENZA
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Prima di procedere all’utilizzo è necessario leggere il presente manuale d’uso e seguire rigorosamente le indicazioni contenute in esso.

Apparecchio laser di classe II. È vietato guardare il fascio luminoso del laser. È vietato rivolgere la fonte luminosa verso le persone estranee o gli animali.

Tenere lontano dalla portata dei bambini o di altre persone che non sono a conoscienza del contenuto del presente manuale.

È vietato utilizzare l’apparecchio laser posto al livello degli occhi o nelle vicinanze delle superfici coperte di uno strato riflettente in quanto ciò può provocare una direzione pericolosa del fascio luminoso del laser riflesso.
TASTIERA

mode – scelta del sitema metrico o di quello imperiale

sum -  addizione della lunghezza

clsum – cancellazione della somma

read – misurazione della distanza (lunghezza)

xy – calcolo x
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xyz – calcolo x
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x – memorizza o richiama la distanza (lunghezza)

y - memorizza o richiama la distanza (lunghezza)

z - memorizza o richiama la distanza (lunghezza)

PROPRIETÀ
1. Misurazione unitaria o continua

2. Passaggio diretto dalle unità metriche a quelle imperiali

3. Memoria

4. Calcolo delle superfici e dei volumi

5. Addizione delle distanze (lunghezze)

6. Segnalazione tramite il laser del punto fino al quale viene effettuata la misurazione

DATI TECNICI

Campo di misurazione: da 55 cm a 12 m

(è necessario rivolgere il misuratore perpendicolarmente verso la superficie piatta e dura)

Precisione: ((0,5%+1 cifra)(con l’aria immobile)

Sensibilità: 0,01 m

Campo di misurazione/calcoli: Lunghezza 150,0 m



  Superficie 12 x 12 m2
                                            
   Volume 1500,0 m3
Batteria: 9 V (6F22) o un dispositivo sostitutivo

Temperatura di lavoro: 00C fino a 500C

Temperatura di conservazione: -100C fino a 600C

Misure: 14,5 cm (L) x 5,8 cm (W) x 2,6 cm (H)

Massa: circa 150 g

La distanza misurata parte dalla superficie inferiore del misuratore.

MANUALE D’USO
1. Scegliere tra il sistema metrico e quello imperiale

Premere il pulsante MODE.

2. Misurazione della distanza (lunghezza)

Premere il pulsante READ.

3. Memorizzare il risultato della misurazione

a. Premere READ.

b. Premere X, Y oppure Z.

4. Visualizzazione dei risultati memorizzati
Premere di nuovo X, Y oppure Z.

5. Calcolare la somma delle distanze (lunghezze)

Premere SUM (X (Y oppure Z) ( SUM ( Y (X oppure Z) ( SUM ( Z (X oppure Y) ( SUM.

6. Cancellare la somma delle distanze (lunghezze)

Premere CLSUM.

7. Calcolo della superficie

Premere READ ( X ( READ ( Y ( XY.

8. Calcolo del volume

Premere READ ( X ( READ ( Y ( READ ( Z ( XYZ.

Nota:
1. Durante la misurazione delle distanze o delle lunghezze più grandi nei luoghi stretti è necessario tener presente che gli impulsi di ultrasuoni possono „toccare” gli oggetti attigui nel raggio del cono di apertura di (70 il che falsifica il risultato della misurazione che risulterà una distanza all’oggetto più vicino.
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Nella situazione indicata alla figura verrà misurata la distanza fino alla scala invece che alla parete. Il misuratore richiede uno spazio senza ostacoli nell’ambito del cono di apertura di (70.

2. Accertarsi che il raggio laser non è rivolto verso gli occhi di un altra persona.

3. Durante la misurazione è necessario rivolgere il misuratore perpendicolarmente verso la superficie che è oggetto della misurazione.

4. Sul risultato della misurazione possono influire: irregolarità della superficie dell’oggetto oppure quando la superficie è soffice.

5. Sul risultato della misurazione può influire la presenza di una fonte di ultrasuoni nelle vicinanze.

6. Sul visualizzatore appare un messaggio ERROR nelle seguenti circostanze:

a) distanza è inferiore a 55 cm oppure superiore a 12 m oppure quando gli impulsi di ultrasuoni riflessi sono troppo deboli,

b) valore della superficie calcolata supera 150 m2,

c) valore del volume calcolato supera 1500 m3.

7. Misurazione di una distanza grande
Quando occorre misurare una grande distanza, è necessario dividerla e misurarne ogni parte separatamente. Alla fine è necessario sommare i risultati parziali ottenuti.
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8. Misurazione di una superficie irregolare

Quando occorre misurare una superficie irregolare, è necessario dividerla in diverse superfici parziali dalla forma regolare. Ogni superficie deve essere misurata separatamente ed alla fine si deve sommare i risultati parziali ottenuti.
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SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA E PULIZIA

Quando sul visualizzatore appare un simbolo „[image: image41.jpg]


   „, ciò vuol dire che la potenza della batteria non è sufficiente. È necessario sostituirla con una nuova dello stesso tipo. Quando il misuratore non verrà utilizzato per un lungo periodo, è necessario togliere la batteria dal misuratore.

Per pulire è necessario utilizzare un panno morbido e umido. È vietato utilizzare a tal fine qualsiasi solvente.
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	I prodotti alimentati elettricamente non possono essere liquidati con i rifiuti di casa ma occorre consegnarli ad apposite strutture autorizzate al riciclaggio. Il venditore o le autorità locali concedono le informazioni riguardo il riciclaggio.
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